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In einer Welt, in der Ästhetik und Funkti-

onalität Hand in Hand gehen, erstrahlen 

Marken wie Lamborghini und Pininfarina  

als leuchtende Beispiele für innovatives De-

sign und unvergleichlichen Luxus. Diese Iko-

nen der Automobilindustrie verkörpern nicht 

nur Geschwindigkeit und Leistung, sondern 

auch eine Philosophie, die das Streben nach 

Perfektion in jedem Detail umfasst. 

Inmitten dieser kreativen Strömungen fin-

den sichKünstler wie DJ David Puentez alias 

Ben Beyer und Benson Boone, deren Werke 

die Grenzen des Möglichen erweitern. Ihre 

Musik und diese Kunst inspirieren und ver-

binden Menschen, während sie gleichzeitig 

die Werte von Kreativität und Individualität 

verkörpern, die auch in der Welt von Luxus, 

wie auch immer Sie diesen definieren wollen, 

von Bedeutung sind.  –>

In a world in which aesthetics and functiona-

lity go hand in hand, brands such as Lambor-

ghini and Pininfarina represent shining ex-

amples of innovative design and unparalleled 

luxury. These icons of the automotive industry 

embody not only speed and performance, but 

also a philosophy that embraces the pursuit of 

perfection in every detail.

Amidst these creative currents are artists like 

DJ David Puentez, aka Ben Beyer, and Benson 

Boone, whose works push the boundaries of 

possibility. Their music and this artistry inspi-

re and connect people, while simultaneously 

embodying the values ​​of creativity and indivi-

duality, which are also relevant in the world of 

luxury - however you want to define it.  –>

EDITOR’S NOTES
«ABSCHIEDE SIND NICHT DAS ENDE, SONDERN NUR DER BEGINN EI-
NER NEUEN REISE, DIE UNS EINES TAGES WIEDER ZUSAMMENFÜHRT.»

«FAREWELLS ARE NOT THE END, BUT ONLY THE BEGINNING OF A 
NEW JOURNEY THAT WILL BRING US TOGETHER AGAIN ONE DAY.»
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Der Salone Internazionale del Mobile di Mi-

lano, das Mekka des Designs, ist der perfekte 

Ort, um Synergien zu feiern. Hier treffen sich 

Visionäre, um die neuesten Trends und Ent-

wicklungen zu präsentieren, die das moder-

ne Leben prägen. In diesem Kontext wird der 

Begriff «grüner Luxus» immer relevanter. Die 

Verbindung von luxuriösem Lebensstil und 

umweltbewussten Entscheidungen ist nicht 

nur ein Trend, sondern eine Notwendigkeit. 

Von den sonnenverwöhnten Küsten Andalusi-

ens bis zu den sanften Hügeln Umbriens – die 

Schönheit dieser Regionen spiegelt sich in der 

Natur wider, die wir auf den nächsten Seiten 

für Sie eingefangen haben – echte Lebensräu-

me eben. 

The Salone del Mobile in Milan, the Mecca 

of design, is the perfect place to celebrate 

synergies. Here, visionaries meet to present 

the latest trends and developments shaping 

modern life. In this context, the term "green 

luxury" is becoming increasingly relevant. 

The combination of luxurious lifestyle and 

environmentally-conscious choices is not just 

a trend, but a necessity. 

From the sun-drenched coasts of Andalusia 

to the rolling hills of Umbria – the beauty of 

these regions is reflected in the nature we've 

captured for you on the following pages. Real 

living spaces, in fact.
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In dieser Ausgabe laden wir Sie ein, mit uns 

auf eine Reise durch die Welt des Designs, der 

Musik und des nachhaltigen Luxus zu gehen. 

Lassen Sie sich inspirieren von der Harmo-

nie zwischen Tradition und Innovation, die  

unsere Zeit prägt. 

In der Welt der Worte liegt eine unendliche 

Magie verborgen. Das Texten ist mehr als nur 

das Aneinanderreihen von Buchstaben. Es 

ist das Erschaffen von Welten, das Vermitteln 

von Emotionen und das Brauen von Brücken 

zwischen Gedanken und Herzen. Jeder Satz, 

den wir schreiben, ist ein kleiner Funke, der 

die Dunkelheit erhellt und neue Ideen zum 

Leben erweckt. In den letzten Jahren haben 

wir versucht, unsere innersten Gedanken 

und Erfahrungen mit Ihnen zu teilen. Schrei-

ben ist die Kunst, die uns verbindet. 

Doch nun ist es an der Zeit, für eine Weile Ab-

schied zu nehmen. Nicht für immer, sondern 

nur für einen Moment, um die Stille zu genies-

sen und neue Inspiration zu finden. In dieser 

Pause werden die Worte in unseren Gedanken 

reifen, um eines Tages mit neuer Kraft und Fri-

sche zurückzukehren. Der Abschied vom Tex-

ten ist kein Verlust, sondern eine Gelegenheit, 

die Schönheit der Sprache neu zu entdecken. 

Bis wir uns wieder lesen, werden die schönen 

Erinnerungen aus den letzten zehn Jahren und 

an die geschriebenen Zeilen in unseren Herzen 

weiterleben und uns begleiten, wohin auch im-

mer unser Weg uns führt. 

In this issue, we invite you to join us on a jour-

ney through the world of design, music, and 

sustainable luxury. Be inspired by the harmo-

ny between tradition and innovation that cha-

racterises our times.

Infinite magic lies hidden in the world of 

words. Writing is more than just stringing 

together letters. It's about creating worlds, 

conveying emotions, and building bridges 

between minds and hearts. Every sentence 

we write is a small spark that illuminates the 

darkness and brings new ideas to life. Over 

the past few years, we've strived to share our 

innermost thoughts and experiences with 

you. Writing is the art that connects us. 

But now it's time to say farewell for a while. 

Not forever, but just for a moment, to enjoy the 

silence and find new inspiration. During this 

hiatus, the words will mature in our minds, 

to return one day with renewed strength and 

freshness. Saying farewell to writing is not 

a loss, but an opportunity to rediscover the 

beauty of language. Until we read each other 

again, the beautiful memories from the past 

ten years and of the written lines will live on 

in our hearts and accompany us wherever our 

path leads us. 
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